
Instrucció 3/2021 de la directora general de Funció Pública, per establir les 
titulacions i certificats que, amb referència als nivells que estableix el Marc 
Comú Europeu de Referència per a les Llengües, acrediten el nivell de 
coneixement de llengües estrangeres en els processos de provisió de llocs de 
feina de l’Administració de la CAIB

El Marc Comú Europeu de Referència per a les Llengües (d’ara endavant, MCER) és 
un estàndard per a mesurar el nivell de comprensió i expressió orals i escrites en 
una llengua i forma part del projecte de política lingüística del Consell d’Europa, 
que ha unificat les directrius per a l’aprenentatge i l’ensenyament de llengües dins 
del context europeu. 

El MCER proporciona una base comuna per a l'elaboració de programes de 
llengües, orientacions curriculars, exàmens, manuals, etc., a tota Europa. Descriu 
de manera integradora el que han d'aprendre a fer els estudiants de llengües per 
tal d'utilitzar una llengua per comunicar-se, així com els coneixements i destreses 
que han de desenvolupar per poder actuar de manera eficaç.  

Al oferir una base comuna per a la descripció explícita dels objectius, els 
continguts i la metodologia, el MCER afavoreix la transparència dels cursos, els 
programes i les titulacions, fomentant d'aquesta manera la cooperació 
internacional en el camp de les llengües modernes. La presentació de criteris 
objectius que descriguin el domini de la llengua facilita el reconeixement mutu de 
les titulacions o certificats obtinguts en diferents contextos d’aprenentatge.

Mitjançant la Llei orgànica 2/2006, de 3 de maig, d’Educació (d’ara endavant, LOE) 
es regulen els ensenyaments d’idiomes, com a ensenyaments de règim especial, 
disposant que aquests seran organitzats per les escoles oficials d’idiomes i que 
s’adequaran als nivell recomanats pel Consell d’Europa. 

D’acord amb l’article 59 de la LOE, els ensenyaments d’idiomes tenen per objecte 
capacitar l’alumnat per a l’ús adequat dels diferents idiomes, fora de les etapes 
ordinàries del sistema educatiu, i s’organitzen en els nivells següents: bàsic, 
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intermedi i avançat. Aquests nivells es correspondran, respectivament, amb els 
nivells A, B i C del MCER  i que es subdivideixen en els nivells A1, A2, B1, B2, C1 i 
C2.

En desplegament de la LOE es va dictar el Reial decret 1041/2017, de 22 de 
desembre, pel qual es fixen les exigències mínimes de nivell bàsic als efectes de 
certificació, s’estableix el currículum bàsic dels nivells Intermedi B1 i B2 i Avançat 
C1 i C2, dels ensenyaments de règim especials regulades per la LOE i s’estableixen 
les equivalències entre els ensenyaments d’idiomes de règim especials regulades 
en diversos plans d’estudis i les d’aquest Reial decret. 

El Reial decret 1/2019, d’11 de gener, estableix els principis bàsics comuns 
d’avaluació aplicables a les proves de certificació oficials dels nivells intermedi B1 i 
B2 i avançat C1 i C2 dels ensenyaments d’idiomes de règim especial. Aquest Reial 
decret facilita el reconeixement d’aquests certificats en l’àmbit europeu i 
internacional, atès que incorpora les bones pràctiques avaluatives derivades de 
l’ús correcte, segons indica el MCER del Consell d’Europa, per tal de permetre i 
garantir la validesa, la fiabilitat, la viabilitat, l'equitat, la transparència l’impacte 
positiu i l’objectivitat de les proves.

En diversos llocs de treball establerts a la Relació de llocs de treball s’exigeix com 
a requisit d’ocupació estar en possessió d’un determinat nivell d’idioma equivalent 
als nivells MCER. 

D’altra banda, en els procediments de provisió de llocs de treball, que estableix el 
Decret 33/1994, de 28 de març, pel qual s’aprova el Reglament de proveïment de 
llocs de treball i promoció professional dels funcionaris al servei de l'Administració 
de la CAIB, es poden valorar com mèrits de consideració no necessària les 
titulacions que acreditin el coneixement d’idiomes oficials de la Unió Europea, i 
que aquest mèrit es justificarà mitjançant la presentació del títol corresponent 
expedit per Escola Oficial.

No existeix actualment una norma estatal o autonòmica que estableixi de manera 
oficial una equivalència entre les certificacions o títols d’idiomes emesos per les 
Escoles Oficials d’Idiomes o per les distintes institucions públiques o privades 
entre els diferents nivells d’idiomes de les entitats certificadores de nivell.
Com a referència més immediata trobam la Resolució del conseller d’Educació, 
Universitat i Recerca, de dia 2 d’abril de 2020, per la qual es dicten les instruccions 
per regular el procés d’admissió i matriculació dels alumnes als ensenyaments 
d’idiomes dels centres sostinguts amb fons públics de la Comunitat Autònoma de 
les Illes Balears, mentre no es publiqui la normativa autonòmica que reguli aquest 
procés (BOIB núm. 53, de 7 d’abril).
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En aquesta Resolució es publiquen en l’Annex 2 els títols i certificats de 
competència en llengües estrangeres que es consideren acreditatius d’assoliment 
d’un nivell per accedir a un nivell o curs superior.

Altrament, l’Associació de Centres de Llengües en l’Ensenyament Superior (d’ara 
endavant, ACLES), destinat, entre d’altres coses, a promoure l’aprenentatge i 
difusió de diferents llengües en l’ensenyament superior i a promoure 
l'estandardització de nivell de domini d’idiomes i de sistemes d’avaluació dels 
nivells, d’acord amb les directrius del Consell d’Europa amb els nivells MCER, emet 
i actualitza anualment una taula de certificats de nivells d’idiomes MCER 
reconeguts i que han estat inclosos a aquesta taula mitjançant un procediment 
restringit al compliment dels requisits marcats per aquesta entitat. ACLES és una 
entitat de referència en aquest àmbit, tant per la seva composició, de la qual en 
formen part nombroses universitats espanyoles, com pel fet que distintes 
Administracions públiques reconeixen els certificats de nivells d’idiomes que 
emet. 

Així mateix, en l’Annex d’aquesta Instrucció s’estableixen les equivalències de 
coneixement de llengües estrangeres dels estudis de l’àmbit de turisme cursats a 
la Universitat de les Illes Balears (tècnic en activitats turístiques, títol superior en 
turisme, diplomat en turisme i grau en turisme).  
Aquest reconeixement es basa en un informe de la Facultat de Turisme de la UIB 
de 13 de juliol de 2021, emès a sol·licitud de l’EBAP, sobre els nivells assolits en 
aquests estudis, per tal de fer una equivalència entre aquests i els nivells MCER de 
la Comissió Europea. En aquest informe s’estableix el nivell assolit amb aquests 
estudis d’acord amb els cursos que s’imparteixen actualment a les Escoles Oficials 
d’Idiomes, tant dels cursos que certifiquen l’assoliment de nivell (A2.2, B1.2 o B2.2) 
com aquells que es consideren el primer curs del nivell complet i que no 
certifiquen un nivell dels que s’estableixen al MCER (A2.1, B1.1 o B2.1). 
Així doncs, per tal de poder assignar una puntuació a aquells estudis de Turisme 
que no certifiquen un nivell de coneixement d’idiomes dels que estableix el MCER, 
però que sí que són indicatives de l’assoliment d’uns coneixements d’idiomes, en 
l’Annex d’aquesta instrucció s’ha optat per atorgar a aquests estudis la puntuació 
de la certificació del nivell inferior. 

Per tot l’exposat fins ara, per tal d’unificar el tractament del coneixement dels 
idiomes i reconèixer les titulacions i certificacions que garanteixin el coneixement 
corresponent d’una llengua estrangera, sempre en referència als nivells que 
estableix el MCER, i per tal que el coneixement de llengües estrangeres de les 
persones interessades pugui ser valorat amb garanties d’equitat en els processos 
de provisió de llocs de feina de l’Administració de la CAIB, i d’acord amb l’article 21 
de la Llei 3/2003, de 26 de març, de règim jurídic de l’Administració de la CAIB, i 
l’apartat 3 de la disposició addicional desena de la Llei 3/2007, dict la següent, 
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Instrucció

1. Objecte i àmbit d’aplicació

1.1. La present Instrucció té per objecte establir els títols i certificats de 
llengües estrangeres oficials de la Unió Europea acreditatius de nivells de 
coneixement del Marc Comú Europeu de Referència per a les llengües 
(MECR) emesos per distintes entitats certificadores públiques i privades. 

1.2. Aquesta Instrucció serà d’aplicació als processos de provisió de llocs de 
treball de personal funcionari de l’Administració de la Comunitat Autònoma 
i de les entitats autònomes que en depenen, quan s’exigeixin requisits 
d’ocupació que impliquin l’acreditació de determinats nivells de 
competència en llengües estrangeres, o bé aquests constitueixin requisit o 
mèrit en les convocatòries corresponents. 

1.3. No serà d’aplicació a la provisió del personal docent i el personal 
estatutari al servei de la sanitat pública autonòmica.

2. Acreditació de la competència en llengües estrangeres

2.1. En l’àmbit d’aplicació d’aquesta Instrucció, es reconeixeran com a 
acreditatius de nivell de coneixement de llengües estrangeres oficials de la 
Unió Europea, en referència al nivell que estableix el MCER, aquells títols i 
certificats que figuren en l’Annex 2 de «Títols i certificats d’acreditació de la 
competència en llengües estrangeres» de la Resolució del conseller 
d’Educació, Universitat i Recerca, de dia 2 d’abril de 2020, per la qual es 
dicten les instruccions per regular el procés d’admissió i matriculació dels 
alumnes als ensenyaments d’idiomes dels centres sostinguts amb fons 
públics de la Comunitat Autònoma de les Illes Balears, mentre no es 
publiqui la normativa autonòmica que reguli aquest procés (BOIB núm. 53, 
de 7 d’abril), que figuren en aquesta instrucció com a Annex.

Així mateix, pel que fa a altres certificats o títols que no figurin en l’Annex, 
també es consideraran acreditatius de nivell de llengües estrangeres de la 
Unió Europea aquells títols o certificats reconeguts per ACLES, i que es 
publiquen i s’actualitzen anualment en la pàgina web d’aquesta Associació 
(https://www.acles.es/216-tablas-de-certificados-reconocidos-por-acles).

2.2. Per a la resta de llengües oficials de la Unió Europea, es reconeixen 
com a acreditatius d’aquesta competència els títols expedits per les escoles 
oficials d’idiomes.
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2.3. Als efectes de la seva consideració com a títols que acrediten el 
coneixement en la llengua oficial de la Unió Europea corresponent, 
s’inclouen les llicenciatures en filologia i en traducció i interpretació o graus 
en aquests àmbits, els quals s’equipararan al nivell C2 del MCER de la 
llengua que es tracti.

2.4. També es reconeixeran com a estudis que acrediten el coneixement de 
llengües estrangeres del nivell que correspongui, els estudis de l’àmbit de 
turisme cursats a la Universitat de les Illes Balears (tècnic en activitats 
turístiques, títol superior en turisme, diplomat en turisme i grau en 
turisme), d’acord amb l’Annex d’aquesta instrucció.

3. Actualització de la Instrucció.

Aquesta  Instrucció podrà ser modificada, suprimint de la relació aquells 
títols o certificats acreditatius del coneixement de llengües estrangeres 
que hagin deixat de garantir el nivell corresponent, o incorporant 
expressament altres que acreditin aquests nivells, d’acord a la Resolució 
que dicti el conseller competent en matèria d’Educació en relació a les 
instruccions per regular el procés d’admissió i matriculació dels alumnes 
als ensenyaments d’idiomes dels centres sostinguts amb fons públics de la 
Comunitat Autònoma de les Illes Balears i a les actualitzacions de les taules 
de certificació publicades per ACLES.

4. Efectes

Aquesta Instrucció és d’aplicació des de la data de la seva signatura. 

Palma, a data de signatura electrònica

La directora general de Funció Pública

Carmen Palomino Sánchez
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ANNEX

Títols i certificats d’acreditació de la competència en llengües estrangeres oficials de la Unió Europea

ESCOLA 
OFICIAL 
D’IDIOMES

A1 A2 B1 B2 C1 C2 

RD 1041/2017 (1) 

Certificat de nivell 
bàsic A1 

Certificat de nivell 
bàsic A2 

Certificat de nivell 
intermedi B1 

Certificat de nivell 
intermedi B2 

Certificat de nivell 
avançat C1 

Certificat de nivell 
avançat C2 

RD 1629/2006 (2) --- Certificat de nivell 
bàsic 

Certificat de nivell 
intermedi 

Certificat de nivell 
avançat 

Certificat de nivell 
C1 

Certificat de nivell 
C2 

RD 967/1988 (3) --- --- Certificat del Cicle 
Elemental 

Certificat d’Aptitud --- --- 

A1 A2 B1 B2 C1 C2 
Universitats 
espanyoles 
acreditades per 
l’Associació de 
Centres d’Educació 
Superior 
(ACLES) (4) 

CertAcles A1 CertAcles A2 CertAcles B1 CertAcles B2 CertAcles C1 CertAcles C2

1) Reial Decret 1041/2017, de 22 de desembre (BOE núm. 311, de 23 de desembre de 2017), pel qual es fixen les exigències mínimes del nivell bàsic a l’efecte de certificació i s’estableix el currículum 
bàsic dels nivells intermedi B1, intermedi B2, avançat C1 i avançat C2 dels ensenyaments d’idiomes de règim especial regulats per la Llei orgànica 2/2006, de 3 de maig, d’educació, i s’estableixen les 
equivalències entre els ensenyaments d’idiomes de règim especial regulats en diversos plans d’estudis i els d’aquest Reial decret. 

(2) Reial Decret 1629/2006, de 29 de desembre (BOE núm. 4, de 4 de gener de 2007), pel qual es fixen els aspectes bàsics del currículum dels ensenyaments d’idiomes de règim especial regulats per 
la Llei Orgànica 2/2006, de 3 de maig, d’Educació. 
(3) Reial decret 967/1988, de 2 de setembre (BOE núm. 218, de 10 de setembre de 1988) sobre Ordenació dels ensenyaments corresponents al primer nivell dels ensenyaments especialitzats 
d’idiomes. 
(4) Títols, diplomes i certificats que continguin el segell del model d’acreditació d’exàmens d’ACLES 
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Altres certificats del Marc comú europeu considerats equivalents que es valoren amb la mateixa puntuació que els certificats de 
les escoles oficials d’idiomes:

Alemany

Institució/Organism
e 

A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Goethe Institut Goethe-Zertifikat A1 
Start Deutsch 1(SD 1) 
Fit in Deusch 1 (Fit 1) 

Goethe-Zertifikat A2 
Start Deutsch 2 (SD2) 
Fit in Deutsch 2 (Fit 2) 
BULATS 20-39 punts*

Goethe-Zertifikat B1 
BULATS 49-59 punts*

Goethe Zertifikat B2 
ZDfB (Zertifikat 
Deutsch für den Beruf) 
BULATS 60-74 punts*

Goethe Zertifikat C1 
ZDfB (Zertifikat Deutsch 
für den Beruf) 
PWD (Prüfung 
Wirtschaftsdeutsch 
International) 
BULATS 75 -89 punts* 

Goethe Zertifikat C2
GDS (Großes Deutsch 
Sprachdiplom) 
KDS (Kleines Deutsches 
Sprachdiplom) 
ZOP (Zentrale 
Oberstufenprüfung) 
BULATS 90 -100 punts* 

TestDaF-Institut TestDaF nivell 3 TestDaF nivell 4 TestDaF nivell 5 

Kultusministerkonferenz 
(KMK) 
(Deutsches 
Sprachdiplom) 

DSD -A2 (Deutsches 
Sprachdiplom A2)

DSD I (Deutsches 
Sprachdiplom Stufe1)

DSD II (Deutsches 
Sprachdiplom Stufe 2) 

Österreichisches 
Sprachdiplom 
Deutsch (ÖSD) 

ÖSD Zertifikat A1 ÖSD Zertifikat A2 ÖSD Zertifikat B1 MD (Mittelstufe 
Deutsch) 
ÖSD Zertifikat B2 

OD (Oberstufe Deutsch) 
ÖSD Zertifikat C1 

ÖSD Zertifikat C2 

The European Language 
Certificates (TELC) 

TELC Deutsch 
A1/A1 Junior 

TELC Deutsch 
A2/A2 Schule/ 
A2+ Beruf 

TELC Deutsch 
B1/B1 Schule/ 
B1+ Beruf 

TELC Deutsch B2/ B2 + 
Beruf 

TELC Deutsch C1 TELC Deutsch C2 

*BULATS: Cal acreditar l’obtenció de la puntuació mínima en cadascuna de les 4 habilitats 
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Anglès 

Institució/Organis
me 

A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Cambridge University Key English Test 
(KET) 

Preliminary English 
Test (PET) 

First Certificate in 
English (FCE) 

Certificate in Advanced 
English (CAE) 

Certificate of 
Proficiency in English 
(CPE) 

Cambridge University 
ESOL Examinations 
IDP IELTS Australia 
(International English 
Language Testing 
System) 

IELTS 3.0 punts IELTS 3.5 punts IELTS 4.0 - 5 punts IELTS 5.5 - 6.5 punts IELTS 7.0 -8.0 punts IELTS 8.5.- 9.0 punts 

Trinity College London: 
ISE (Integrated Skills in 
English) 

ISE Foundation (A2) ISE I (B1) ISE II (B2) ISE III (C1) ISE IV (C2) 

Educational Testing 
Service (ETS): TOEFL iBT 
(Test of English as a 
Foreign 
Language – internet 
Based 
Test) 
TOIEIC (Test of English 
for International 
Communication 

TOEFL iBT 
de 42 a 71 punts 
TOIEIC* 
Listening: 275-395 
Reading: 275-380 
Speaking: 120-150 
Writing: 120-140 

TOEFL iBT 
de 72 a 94 punts 
TOIEIC* 
Listening: 400-485 
Reading: 385-450 
Speaking: 160-170 
Writing: 150-170 

TOEFL iBT de 95 a 120 
punts 
TOIEIC* 
Listening: 490-495 
Reading: 455-495 
Speaking: 180-200 
Writing: 180-200 

British Council APTIS A2 APTIS B1 
APTIS for teachers B1 

APTIS B2 
APTIS for teachers B2 

APTIS C 
APTIS for teachers C 

Pearson 
Pearson Test of English (PTE) 

PTE General Level A1 
PTE Academic 10 a 29 

PTE General Level 1 
PTE Academic 30 a 42 

PTE General Level 2 
PTE Academic 43 a 58 

PTE General Level 3 
PTE Academic 59 a 75 

PTE General Level 4 
PTE Academic 76 a 84 

PTE General Level 5 
PTE Academic > 85 

The European Language 
Certificates (TELC) 

TELC English A2 TELC English B1 TELC English B2 TELC English C1 TELC English C2 

University of Oxford 
Oxford Test of English 
(OTE) 

OTE de 51 a 80 punts OTE de 81 a 110 punts OTE de 111 a 140 
punts 

* TOIEIC: Cal acreditar l’obtenció de la puntuació mínima en cadascuna de les 4 habilitats 
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Francès

Institució/Organis
me 

A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Ministère de l’Éducation 
Nationale Français 
(Centre International 
d’Études Pédagogiques, 
CIEP) 

DELF A1 
(Diplôme d’Études en 
Langue Française) 

DELF A2 
(Diplôme d’Études en 
Langue Française) 

DELF B1 
(Diplôme d’Études en 
Langue Française) 
TCF NIVEAU 3 
de 300 a 399 punts 
(Test de connaissance 
du français) 

DELF B2 
(Diplôme d’Études en 
Langue Française) 
TCF NIVEAU 4 
De 400 a 499 punts 
(Test de connaissance 
du français) 

DALF C1 
(Diplôme Approfondi 
de Langue Française) 
TCF NIVEAU 5 
De 500 a 599 punts 
(Test de connaissance 
du français) 

DELF C2 
(Diplôme Approfondi 
de 
Langue Française) 
TCF NIVEAU 6 
De 600 a 699 punts 
(Test de connaissance 
du français) 

Alliance Française CEFP 1 (Certificat 
d’Études en Français 
Pratique) 
BULATS français 
de 20 a 39 punts 

CEFP 2 (Certificat 
d’Études en Français 
Pratique 
BULATS français 
de 40 a 59 punts 

DLF (Diplôme de 
Langue Française) 
BULATS français 
de 60 a 74 punts 

DS (Diplôme Supérieur 
d’Études Françaises 
Modernes) 
BULATS français 
de 75 a 89 punts 

DHEF (Diplôme de 
Hautes Études 
Françaises 
BULATS français 
de 90 a 100 punts 

Chambre de Commerce 
et 
d’Industrie de Paris 

TEF 1 
(Test d’évaluation de 
français) 
69-203 punts 

TEF 2 
(Test d’évaluation de 
français) 
204-360 punts 

TEF 3 
(Test d’évaluation de 
français) 
361-460 punts 

TEF 4 
(Test d’évaluation de 
français) 
541-698 punts 

TEF 5 
(Test d’évaluation de 
français) 
699-833 punts 

TEF 6 
(Test d’évaluation de 
français) 
934-900 punts 

Universitats franceses DUEF A1 (Diplôme 
Universitaire d’Études 
Françaises) 

DUEF A2 (Diplôme 
Universitaire d’Études 
Françaises) 

DUEF B1 (Diplôme 
Universitaire d’Études 
Françaises) 

DUEF B2 (Diplôme 
Universitaire d’Études 
Françaises) 

DUEF C1 (Diplôme 
Universitaire d’Études 
Françaises) 

DUEF C2 (Diplôme 
Universitaire d’Études 
Françaises) 

The European Language 
Certificates (TELC) 

 TELC Français B1 TELC Français B2 TELC Français C1 

* TFC, BULATS i TEF: Cal acreditar l’obtenció de la puntuació mínima en cadascuna de les 4 habilitats
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Italià
Institució/Organis
me 

A1 A2 B1 B2 C1 C2 

Università per Stranieri di 
Perugia 

CELI-Impatto 
(Certificato di 
conoscenza della lingua 
italiana) 

CELI 1 
(Certificato di 
conoscenza della lingua 
italiana, Livello 1) 

CELI 2 
(Certificato di 
conoscenza della lingua 
italiana, Livello 2) 

CELI 3 
(Certificato di 
conoscenza della lingua 
italiana, Livello 3) 

CELI 4 
(Certificato di 
conoscenza della lingua 
italiana, Livello 4 ) 

CELI 5 
(Certificato di 
conoscenza della lingua 
italiana, Livello 5) 

Università per Stranieri di 
Siena 

CILS A2 
(Certificazione di Italiano 
come Lingua Straniera) 

CILS Uno-B1 
(Certificazione di 
Italiano 
come Lingua Straniera) 

CILS Due-B2 
(Certificazione 
di Italiano come Lingua 
Straniera) 

CILS Tre-C1 
(Certificazione 
di Italiano come Lingua 
Straniera 

CILS Quattro-C2 
(Certificazione 
di Italiano come Lingua 
Straniera 

Società Dante Alighieri PLIDA A1 
(Progetto Lingua 
Italiana Dante Alighieri) 

PLIDA A2 
(Progetto Lingua 
Italiana Dante Alighieri) 

PLIDA B1 
(Progetto Lingua 
Italiana Dante Alighieri) 

PLIDA B2 
(Progetto Lingua 
Italiana Dante Alighieri) 

PLIDA C1 
(Progetto Lingua 
Italiana Dante Alighieri) 

PLIDA C2 
(Progetto Lingua 
Italiana Dante Alighieri) 

The European Language 
Certificates (TELC) 

TELC Italiano A2 TELC Italiano B1 TELC ItalianoB2 TELC Italiano C1 TELC Italiano A2 

Taula d’equivalències del nivell d’idiomes dels estudis de Turisme cursats a la Universitat de les Illes Balears
S’han d’haver cursat les assignatures indicades per acreditar el nivell

GRAU EN TURISME TÍTOL SUPERIOR DE TURISME DIPLOMATURA EN TURISME TÈCNIC EN ACTIVITATS 
TURÍSTIQUES

ASSIGNATURA NIVELL MCER ASSIGNATURA NIVELL MCER ASSIGNATURA NIVELL MCER ASSIGNATURA NIVELL MCER

ANGLÈS III B2 ANGLÈS I o ANGLÈS B2 ANGLÈS I o ANGLÈS 
II

B1 ANGLÈS II o 
ANGLÈS III

B1

FRANCÈS I A1 FRANCÈS I A1 FRANCÈS II A1

FRANCÈS II o 
FRANCÈS III

A2 FRANCÈS A2 FRANCÈS II A2 FRANCÈS III A2

ALEMANY I A1 ALEMANY I A1 ALEMANY II A1

ALEMANY II o 
ALEMANY III

A2 ALEMANY A2 ALEMANY II A2 ALEMANY III A2
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